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A STUDY OF TRANSLATING FIGURATIVE LANGUAGE IN THE THAI
VERSIONS OF RED DRAGON AND THE SILENCE OF THE LAMBS BY SUWIT
KHAOPLOD

ARAM IAMLAOR 4936112 LCCD/M

M.A. (LANGUAGE AND CULTURE FOR COMMUNICATION AND DEVELOPMENT)

THESIS ADVISORY COMMITTEE : SUKUMA-VADEE KHAMHIRAN, M.A,,
SUJARITLAK DEEPADUNG, Ph.D., KRITTAYA AKANISDHA, M.A.

ABSTRACT

The objectives of this qualitative research are to study and analyze the
techniques of translating figurative language in the Thai versions of Red Dragon and
The Silence of the Lambs by Suwit Khaoplod which were written by Thomas Harris.

According to the findings, there were 4 devices of figurative language
which were categorized by Murray Knowles and Rosamund Moon, used in Red
Dragon and The Silence of the Lambs — simile, metaphor, personification, and
metonymy. In addition, vehicles were used in figurative language in 4 categories of
cultural words, including ecological, material, social, and religious words. Suwit
Khaoplod used the following techniques of translating figurative language from
English into Thai: translating into figurative language and translating into non-
figurative language. In addition, translating into figurative language is categorized into
2 sub-techniques — translating into the same category of figurative language and
translating into different categories of figurative language. However, the translator
also omitted some figurative language in the Thai version. It was found that the
translator mostly translated figurative language by translating into the same category
of figurative language. Obviously, the translator did not only maintain the original
figurative language, but also conveyed the same meaning in the Thai version.

KEY WORDS: TRANSLATION / FIGURATIVE LANGUAGE / SUWIT
KHAOPLOD / RED DRAGON / THE SILENCE OF THE LAMBS
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Madness came into this house through that door into this kitchen, moving on size

11 feet. Sitting in the dark he sensed madness like a bloodhound sniffs a shirt. (R. 11)
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Lecter shook his head like a rat-killing dog and pulled the riot baton from
Pembry’s belt. (S. 229)
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2009)

4.1.1.2 guuniiiimsilSswiauiuny Ao glunliden)Iou

I o a ]
(vehicle) iy fin wa'ld nTedu Idwsiianen

v 1A
NIDYN 3
= J

d o [ { ) o
aoIuUNII lﬂillallﬂallNTﬁQIiQLﬁNiHLlﬂﬁllal‘!é]}ﬂ’iﬂ\ﬁ]’lﬂﬁbl‘]Jﬁ’]i’Ji]ﬁ’luﬂlfNﬂi@‘UﬂifJﬁﬂﬁ

o

4 o
ngnysunsdans

The Atlanta F.B.I. office had booked him into an absurd hotel near the city’s new
Peachtree center. It had glass elevators shaped like milkweek-pods to let him know he was

really in town now. (R. 16)
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ﬁ'mwﬁwzﬁgﬂs'm’%’mwau (Asclepias — Wikipedia, the free encyclopedia, 2009)
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He worked on his jaw in private moments, biting on a hard rubber block until the

muscles stood out in his cheeks like walnuts. (R. 227)
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‘I asked the commissioner not to say anything about the Tooth Fairy maybe living in
this area. These people are spooked enough. If he told them that, this place would sound like

Korea tonight when the drunks come home.” (R. 247)
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Listening to the music, he leaned sideways on the sink, his chin in his hand, his

strange maroon eyes half-closed. The Goldberg Variations interested him structurally. Here it
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came again, the bass progression from the saraband repeated, repeated. He nodded along, his
tongue moving over the edges of his teeth. All the way around on top, all the way around on the

bottom. It was a long and interesting trip for his tongue, like a good walk in the Alps. (S. 225-226)
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Reba McClane was about thirty with a handsome prairie face shaped by good bones
andsolution. She had a small star-shaped scar on the bridge of her nose. Her hair was a mixture of
wheat and red-gold, cut in a page-boy that freckled by the sun. Against the tile and stainless steel

of the darkroom she was as bright as Fall. (R. 231)
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Then it was Jack Crawford hunting, his eyes like a bright winter day.

He opened the file to a map of the Central and Eastern United States. Locations
where bodies had been found were marked on the map — a scattering of dots as mute and crooked

as Orion. (S. 71)
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The reasons clacked like roller-coaster cogs pulling up to the first long plunge and, at

the top, unaware that he clutched his belly, Graham said out aloud.
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‘I have to see Lecter.” (R. 59)
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Get around Chilton if you can, Crawford told her. We can step on him in a minute

with a court order, but Lecter will smell it. He can see through Chilton like a CAT scan. (S. 134)
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NMIUNNG (X-ray computed tomography — Wikipedia, the free encyclopedia, 2009)
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“This is about my crucifixion watch,” Dr Lecter said. ‘They won’t give me a patent,
but they advise me to copyright the face. Look here.” He put a drawing the size of a dinner napkin
in the carrier and Staring pulled it through. “You may have noticed that in most crucifixions the
hands point to, say, a quarter to three, or ten till two at the earliest, while the feet are at six. On this
watch face, Jesus is on the cross, as you see there, and the arms revolve to indicate the time, just

like the arms on the popular Disney watches. The feet remain at six and at the top a small second

hand revolves in the halo. What do you think?” (S. 154)
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‘May I touch your face? I want to know if you’re smiling or frowning.” Wryly, now.

‘I want to know whether to just shut up or not.’
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She raised her hand and wait.
How well would she get around with her fingers bitten off, Dolarhyde mused. Even

in street teeth he could do it as easily as biting off breadsticks. (R. 242)
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(Breadstick — Wikipedia, the free encyclopedia, 2009)
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The Tennessee authorities were taking no chances with Hannibal Lecter. They were
determined to hold him securely without exposing him to the dangers of the city jail.

Their answer was the former courthouse and jail, a massive Gothic-style structure
built of granite back when labor was free. It was a city office building now, somewhat over-
restored in this prosperous, history-conscious town.

Today it looked like a medieval stronghold surrounded by police. (S. 212)
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Crawford stands over her for perhaps three minutes, looking down into her face. A

lovely scarf of silk moiré covers her hair like a turban. (S. 30)

]
[ o

% s A 1 Ao ' a N9y o A o Y
asodlesatuguaaINMIaLeUnaUBgUUREY 1FRiATUADAIAR BN 1IN
1 % 9 1 9 1 . .,
lvunqueguudsbe Feduaslaldguumlseuiionin “A lovely scarf of silk moiré covers her
1 A 9 o A 1w 9 = &£ 1 A Y A 9
hair” n3oriuneMwaamiu Buudsve Fuiluaise Junilount “a wrban” nSonuInd Tun

@ a A @ Y 9 = £ A =
WavesMyaantziuvany Nuudsse Fuiludonlsou

Y
7739819 15

9 A

Jd o { <3 A g a
aa1unIIn m'mﬁ]mEm'53fﬂW‘U!,’c%W‘Hth1u'inL"Uu"um%Wﬂuﬂﬁmumzﬂm@gmﬁEJml,azl,ﬁE

U )

YgL oYU UL

Then, shortly before dawn in Memphis, a city patrolman investigating a prowler
complaint on Winchester Avenue stopped an elderly man collecting aluminum cans and junks
along the shoulder of the road. In his cart the patrolman found a woman’s blouse, still buttoned in

front. The blouse was slit up the back like a funeral suit. The laundry mark was Catherine Baker

Martin’s. (S. 109)
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Graham’s field sketch began to look like a join-the-dots puzzle with no numbers. He

stared at it, looked up at the room and back to the sketch until his head ached. (R. 15)
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The box problem was as maddening as Rubik’s Cube. She tried to work with the

flashlight under her arm, dropped it twice, and finally put it on top of the car. (S. 48)
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Rumpled and sunblasted, Graham didn’t look like a federal investigator. Springfield

thought he looked more like a housepainter who had put on a suit to appear in court. (R. 26)
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‘Did you knock ‘em dead?’ Graham was pale but sober. He had a quart of orange

juice in his fist.
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‘Jesus.” Crawford collapsed in a chair. “You try to think out there, it’s like trying to

take a piss on the train.” (R. 246)

4 o 1 [ I ] 9 4 s Y 1
LﬂﬁLL?J?Jf]'mﬂifJ’J’V\IfJiﬂ'N\‘]"IMLLﬂﬁQGUTJLﬂu@‘(’ﬂ\‘]‘lﬁ‘]_l'l\i A50IN9IAADINITUDNIN
a A A ] 09/1 o £ 9 1 Y A = . ~ =
ﬂ1§ﬂﬂﬁi@mﬂﬂguliﬂ\‘]”I‘L!LLQE’NGU”I'JUUEﬂﬂa”I‘]JTﬂﬂJTﬂ ‘ﬂf\iﬁdlm\ihlﬂlﬂﬁﬂﬂlﬂﬂﬂ “it” NUUYDINIT
a A 1 = g ' A Y . .
anfmmmwamﬂasulﬂuﬂmmawn FUYUATLIURNOUNY “trying to take a piss on the

. A A Ao v A Ag A = A A
train” ¥5oMIneneduilaanzuuso IndasntudonlSeu miesanmssuilaaizves
A

v v 9 ]
Amevuse iddaini 18 liazaamin iesnindso Tz are T o I luamnsotu

flaazldasalala

v

I =

4.1.33 gilinniimsnSewieuiuyanaiifivedeas Ao msglund

A = 1 [ [ A AnA o 1
GRIBIEL (vehicle) WuaAuAY Wﬁﬂuﬂﬂaﬂﬂsﬁﬂlﬁﬂ\ﬂujﬂﬂ']i@'l']\‘]“']

v 1A
NIDYIIN 20

¢ = 9 o ¢
aouUNII ﬂ1§ﬂiiﬂTUﬂQLﬂ@!ﬂ1§m1uﬁﬂlﬂﬂ‘U@QﬂﬂﬁTﬂﬁﬂ

As Grandmother’s general health declined she lost weight and was able to wear
dresses that had long been packed away. Some of them were elegant. In the case of her features

and her hairstyle, she bore a marked resemblance to George Washington on the dollar bill.
(R. 209)
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‘Remember the Red Dragon? Lecter turned Francis Dolarhyde onto Will and his

family. Will’s face looked like damn Picasso drew him, thanks to Lecter.’ (S. 6)
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He would like to meet Lecter, talk and share with him, rejoice with him in their

vision, be recognized by him as John the Baptist recognized the One who came after, sit on him as

the Dragon sat on 666 in Blake’s Revelation series, and film his death as, dying he melded with

the strength of the Dragon. (R. 96)
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Will Graham, the keenest hound ever to run in Crawford’s pack, was a legend at the

Academy; he was also a drunk in Florida now with a face that was hard to look at, they said.

(S.71)
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Dr Hannibal Lecter was catnip to the media, and the Baltimore police had happily
supplied Starling’s name to reporters. Over and over she saw herself on the Sunday-night network

news. (S. 62)
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‘When did they call you in, Will? What have you got?”’

‘I won’t talk to you, Lounds.’

‘How does this guy compare with Lecter? Does he do them -’

‘Lounds.” Graham’s voice was loud and Crawford got in front of him fast. ‘Lounds,

you write lying shit and the National Tattler is an asswipe. Keep away from me.” (R. 32)
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‘What he has in addition is pure empathy and projection,” Dr. Bloom said. ‘He can
assume your point of view or mine — and maybe some other points of view that scare and sicken

him. It’s an uncomfortable gift, Jack. Perception’s a tool that’s pointed on both ends.’

‘Why aren’t you ever alone with him?’
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‘Because I have some professional curiosity about him and he’d pick that up in a

hurry. He’s fast.” (R. 154-155)
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Frank Larkin was seated near him taking dictation on the telephone. Dictation was
the glue factory for old reporters on the paper where Freddy worked. Frank Larkin was fifty-five,
but he looked seventy. He was oyster-eyed and he went to his locker every half-hour for a drink.

Freddy could smell him from where he sat. (R. 149)
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‘Is this it? This is it,” the larger one said. He lurched against the facing as he got off.

3

This is the blind leading the blind,” the other one said. (R. 17)
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Spurgen was high priest on the range. He made Graham wear ear-plugs under the
ear-muffs and flashed targets at him from every angle. He was relieved to see that Graham didn’t
carry regulation arms, but he worried about the flash from the ported barrel. They worked for two

hours. The man insisted on checking the cylinder crane and cylinder latch screws on Graham’s .44

when he had finished firing. (R. 164-165)
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‘Pity you tried to fool me, isn’t it?” Dr Lecter’s face sank behind his arms until only

his eyes were visible. ‘Pity Catherine Martin won’t ever see the sun again. The sun’s a mattress

fire her God died in, Clarice.” (S. 216)
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Now, drifting between memory and narcotic sleep, he saw that Shiloh was not
sinister; it was indifferent. Beautiful Shiloh could witness anything. Its unforgivable beauty simply
understood the indifference of nature, the Green Machine. ..

Yes, he had been wrong about Shiloh. Shiloh isn’t haunted — men are haunted.

Shiloh doesn’t care. (R. 354-355)
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‘See, we’ve tried to interview and examine the thirty-two known serial murderers we
have in custody, to build up a database for psychological profiling in unsolved case. Most of them
went along with it — I think they’re driven to show off, a lot of them. Twenty-seven were willing
to cooperate. Four on death row with appeals pending clammed up, understandably. But the one
we want the most, we haven’t been able to get. I want you to go after him tomorrow in the
asylum.’

Clarice Starling felt a glad knocking in her chest and some apprehension too. (S. 4)
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She was doing the driving now, driving at night, the white dashes passing under blip

blip blip. She had time to think. Her fears breathed on her from close behind her neck; other recent

memories squirmed beside her. (S. 118)
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‘One more thing, Doctor. You know, Health and Human Services is right here

inBaltimore. My thoughts are running to the Office of Eligibility Policy, and I expect your

thoughts got there first, didn’t they? What if Senator Martin, sometime after her daughter’s

funeral, asked the fellows over at Eligibility this question: Should the sex-change operations you
perform here be considered cosmetic surgery? Maybe they’ll scratch their heads and decide,
“Why, you know, Senator Martin’s right. Yes. We think it’s a cosmetic surgery,” then this

program won’t qualify for federal assistance any more than a nose-job clinic.” (S. 175-176)
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‘How’d you know to ask me?’
“You were ICC enforcement, I figured you you’d traced a lot of vehicles. Thanks.’
‘Pay me back — get that left hand up where it ought to be and let’s shame some of

these lilyfingers.” (S. 34)
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‘How did you find out?’

‘The ad manager came to me. Said your Chicago office sent this suit-of-clothes over
to check the ads. Your guy took five letters from the incoming ads. Said it was “pursuant to mail
fraud.” Mail fraud nothing. The ad manager Xeroxed the letters and envelopes before he let your

guy have them.” (R. 147)
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Jack Crawford himself had to appear at a news conference with police officials after

the funeral. He had received orders from Above to make the federal presence more visible; he did

not make it more audible, as he said nothing. (R. 245)
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Madness came into this house through that door into this kitchen, moving on size 11

feet. Sitting in the dark he sensed madness like a bloodhound sniffs a shirt. (R. 11)
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He dumped each body in running water when he was through with it. Each was
found in a different river, downstream from an interstate highway crossing, each in a different
state. Everyone knew Buffalo Bill was a traveling man. That was all the law knew about him,

absolutely all, except that he had at least one gun. (S. 68-69)
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‘Do you think he’s holding another woman right this minute, while we’re looking at
this bug?’ Roden asked in her face. His eyes were wide and his mouth open. She could see into his
mouth, and she flashed for a second on something else.
‘I don’t know.” A little shrill, that. ‘I don’t know,” she said again, to take the edge off
it. ‘He’ll do it again as soon as he can.’
‘So we’ll do this as soon as we can,’ Pilcher said. ‘Don’t worry, we’re good at this.

You couldn’t be in better hands.’ (S. 97)
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‘You did the best anybody could for that poor soul, Starling. You stuck your head
out for her and you got your butt kicked for her and you moved things along. You deserve a

chance yourself.” (S. 264)
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Graham’s face was blank, closed like a lifer’s face, Springfield thought. (R. 31)
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Get around Chilton if you can, Crawford told her. We can step on him in a minute

with a court order, but Lecter will smell it. He can see through Chilton like a CAT scan. (S. 134)
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Fast as snapping turtle the handcuff closed on Boyle’s wrist and as he turned his

rolling eye to Lecter the other cuff locked around the fixed leg of the table. (S. 228)
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At Grandmother’s house, Francis Dolarhyde’s new world was a forest of blue-veined

legs.

Grandmother Dolarhyde had been running her nursing home for three years when he
came to live with her. (R. 204)
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‘He tore a nurse up in the asylum. Do your job, just don’t ever forget what he is.’
‘And what’s that? Do you know?’
‘I know he’s a monster. Beyond that, nobody can say for sure.” (S. 6)
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Dr Hannibal Lecter was catnip to the media, and the Baltimore police had happily
supplied Starling’s name to reporters. Over and over she saw herself on the Sunday-night network
news. (S. 62)
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Now, drifting between memory and narcotic sleep, he saw that Shiloh was not
sinister; it was indifferent. Beautiful Shiloh could witness anything. Its unforgivable beauty simply
understood the indifference of nature, the Green Machine. The loveliness of Shiloh mocked our
plight. (R. 354)
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She was doing the driving now, driving at night, the white dashes passing under blip

blip blip. She had time to think. Her fears breathed on her from close behind her neck: other recent

memories squirmed beside her. (S. 118)
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‘Bella, I love you, kid,” he said in case she could here.

Fear brushed the walls of his chest, circling inside him like a bat in a house. Then he

got hold of it. (S. 266)
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Madness came into this house through that door into this kitchen, moving on size 11

feet. Sitting in the dark he sensed madness like a bloodhound sniffs a shirt. (R. 11)
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Jack Crawford himself had to appear at a news conference with police officials after
the funeral. He had received orders from Above to make the federal presence more visible; he did
not make it more audible, as he said nothing. (R. 245)
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‘Johns Hopkins found the insect,” Crawford said as they waited for the elevator.
‘They were doing the head for the Baltimore County Police. It was in the throat, just like the girl
in West Virginia.’

‘Just like West Virginia.” (S. 123)
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‘Say, you know why a woman has legs?

‘Why?’

‘So she won’t leave a trail like a snail.” (R. 17)
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‘Is this it? This is it,” the larger one said. He lurched against the facing as he got off.

‘This is the blind leading the blind,” the other one said. (R. 17)
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Lounds was a pariah to them because he had taken a different faith. Had he been
incompetent, a fool with no other resource, the veterans of the straight press could have forgiven
him for working on the Tattler, as one forgives a retarded geek. (R. 149)
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‘What he has in addition is pure empathy and projection,” Dr. Bloom said. ‘He can
assume your point of view or mine — and maybe some other points of view that scare and sicken

him. It’s an uncomfortable gift, Jack. Perception’s a tool that’s pointed on both ends.’

‘Why aren’t you ever alone with him?’
‘Because I have some professional curiosity about him and he’d pick that up in a

hurry. He’s fast.” (R. 154-155)
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Though Crawford’s judgement told him this was the best move, the whole procedure
was too passive for his taste. He felt they were playing games with themselves in the dark of the
moon with less than two weeks to go before it rose full again.

Sunday and Monday passed in curiously jerky time. The minutes dragged and the

hours flew. (R. 163)
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He worked on his jaw in private moments, biting on a hard rubber block until the
muscles stood out in his cheeks like walnuts. (R. 227)
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‘Thank God it’s still too hot for him in there,” he said out of the side of his mouth.
He had been carefully cordial to the local authorities. To Graham, he spoke his mind. ‘I got to
wade it, hell. This place’ll look like a fucking turkey farm soon as all the special duties and

constables finish their pancakes and take a crap. They’ll be right on down to help.” (R. 333)
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The box problem was as maddening as Rubik’s Cube. She tried to work with the

flashlight under her arm, dropped it twice, and finally put it on top of the car. (S. 48)
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The call was for Jack Crawford. It was Jimmy Price at the Lombard Funeral Home.
Crawford punched on from the other phone.
‘Jack, I got a partial that’s probably a thumb and a fragment of a palm.’

‘Jimmy, you’re the light of my life.’

‘I know. The partial’s a tented arch but it’s smudged. I’ll have to see what I can do
with it when I get back. Never would have seen it, but it stood out against an eight-ball
haemorrhage from the gunshot wound.” (R. 30)
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‘When did they call you in, Will? What have you got?’

‘I won’t talk to you, Lounds.’

‘How does this guy compare with Lecter? Does he do them -’

‘Lounds.” Graham’s voice was loud and Crawford got in front of him fast. ‘Lounds,

you write lying shit and the National Tattler is an asswipe. Keep away from me.” (R. 32)
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‘What was the name?’

‘Graham. Will Graham.’

‘All right, his home number is 305 JL 5 7002.”
‘I’m supposed to mail it to his address.’

‘It doesn’t give the address of his house,’

‘What does it have?’
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‘Federal Bureau of Investigation, Tenth and Pennsylvania, Washington, D.C. Oh,
and Post Office Box 3680, Marathon Florida.’

‘That’s fine, you’re an angel.’
‘You’re welcome.” (R. 71)
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‘See, we’ve tried to interview and examine the thirty-two known serial murderers we
have in custody, to build up a database for psychological profiling in unsolved case. Most of them
went along with it — I think they’re driven to show off, a lot of them. Twenty-seven were willing
to cooperate. Four on death row with appeals pending clammed up, understandably. But the one
we want the most, we haven’t been able to get. [ want you to go after him tomorrow in the
asylum.’

Clarice Starling felt a glad knocking in her chest and some apprehension too. (S. 4)
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‘We want to know where this woman was held captive and where she was killed.

We’re hoping this bug has some specialized habitat, or it’s limited in range, you know, or it only
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sleeps on some kind of tree — we want to know where this insect is from. I’'m asking for your
confidence because — if the perpetrator put the insect there deliberately — then only he would know
that fact and we could use it to eliminate false confessions and save time. He’s killed six at least.

Time’s eating us up.’ (S. 97)
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‘One more thing, Doctor. You know, Health and Human Services is right here in
Baltimore. My thoughts are running to the Office of Eligibility Policy, and I expect your thoughts
got there first, didn’t they? What if Senator Martin, sometime after her daughter’s funeral, asked
the fellows over at Eligibility this question: Should the sex-change operations you perform here be
considered cosmetic surgery? Maybe they’ll scratch their heads and decide, “Why, you know,
Senator Martin’s right. Yes. We think it’s a cosmetic surgery,” then this program won’t qualify for

federal assistance any more than a nose-job clinic.” (S. 175-176)
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The thermostat clicked and the air conditioning came on. Graham started at the
noise, felt a trickle of fear. He was an old hand at fear. He could manage this one. He simply was
afraid and he could go on anyway. (R. 10)
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‘How did you find out?’

‘The ad manager came to me. Said your Chicago office sent this suit-of-clothes over
to check the ads. Your guy took five letters from the incoming ads. Said it was “pursuant to mail
fraud.” Mail fraud nothing. The ad manager Xeroxed the letters and envelopes before he let your
guy have them.” (R. 147)
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With a nod to the patrolman in front of the door, the doctor clasped his hands behind

his white lab coat and moved away like a wading egret. (R. 181)
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He stepped backward from the barrier before he turned to his cot again, and lying on

it, became as remote from her as a stone crusader lying on a tomb. (S. 23)

WUAUDBIY1INTINAYIINOUNEY T Uo U AIUAUUIR 8991 (1. 31)

o 1 > 1 4

Tuduniiy duas1@ldglulFemiion “lying on it” Fwimedimsnaennos
< J A [ =1 = ] Y v 0 A Y .
Laﬂmmmuﬂau"lﬂu@u‘uummmg“luwmmmmmuw “a stone crusader lying on a tomb”

A o 1 IS o A 2 ~ =t dyd %
Ta8fif11 “as remote from her as” 1HuAI¥oN FansulSeuineuilumsussenednyuems
o ] =y =] s & 1 3 A o Y a
navlueusduuResvosnonnosiaanes Feniueuve s iumeunurguilianiuves
v Aa ~ [T~ [ v A 1 9 9 kY] [ 1
sruagianzungaanibuglsnvessmiuuaazauudie Buuvguilsanvowaazau ua
E2 [
Tuntiundla Aulalddaduvesmsnlssuieudiegluiioonly iiesandewaulneeinl
Y LY v A = Y I v 3 9 1
Svquilsanvesdniuagidainiianduedisls sauneduiasia luawisoninig
o { o & ] [
Wisuieulaluduau Inendanununaiswnesd 3 uiudelsmsas livladums
Y
g luntiuula
U o W dos (%3 1 ] 1
- msnlSaufgunumisnnTausssumaedean daulvgdulaas liulagiunlu

JRP P = ~ v o o Jdo a [ v ;
NFAUNTNITIToVNIUAUAANNIANUTTTUNNUIATIAN A9

v 1A
MIDEIIN 72

d o da o o o @ a 1 ~ 9
aa1un1It Lﬂiue"lljwuﬂﬁ]EJﬂ’]JﬂEJﬂm@iﬂfﬁﬂu‘V]I’;NW‘(’JT]ﬂaﬁWWi‘]_IE]'l“]fﬂﬁﬂiIiﬂim NOUNIZLU

v

s S
qﬂWUﬂﬂﬂm@ﬂﬁﬂL@ﬂiﬁﬁ!@Q N

“He seemed to co-operate and we thought that he could be a window on this kind of

aberration. We thought we’d be like Beaumont studying digestion through the opening in St.

Martin’s stomach.” (R. 61)
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He would like to meet Lecter, talk and share with him, rejoice with him in their

vision, be recognized by him as John the Baptist recognized the One who came after, sit on him as

the Dragon sat on 666 in Blake’s Revelation series, and film his death as, dying he melded with
the strength of the Dragon. (R. 96)
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EXTENDED SUMMARY

1. Introduction

Wit Siwasariyanon (1988: 55-61) mentions that figurative language exists
in every language. Meanings of figurative language have been created from mutual
agreement of people who use the language. Therefore, people in the society accept and
understand their meanings. Mostly, there are many comparisons in language; however,
they make difficulty for translation. So a translator needs to know and understand real
meanings of comparisons, and to find a suitable comparison and avoid translating
straightforwardly.

In addition, Wit Siwasariyanon (1997: 107-108) also states that English
figurative language, especially simile, is similar to Thai figurative language. This is
because both English and Thai similes compare one thing with another thing to show
identicalness or similarity which is emphasized to make the readers understand deeply,
or it is showing emotion of the writer. Normally, simile or comparison should be a
simple thing, but a comparison of simple things may not be known to people in a

different culture. However, comparison of things in nature still exists in every time.
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In translating figurative language from one language to another to give the
readers the same flavor of words and meanings, and impression, a translator needs
various skills. A translator needs to have a command of both languages, to understand
content and culture, and be able to translate the meaning accurately, appropriately, and
naturally.

For this reason, the researcher has chosen to study figurative language in
modern novels to find the technique that the translator uses in translating to make the
readers understand and see the same picture as the writer, and to see how much the
technique can maintain the meanings of figurative language from the original version.
Translating figurative language from a novel which is sending an image or the
imagination of the writer to readers of the translated version can be regarded as a kind
of cross-cultural communication, since figurative language in the original version is
based on the structure of language, knowledge, experience, culture, and environment
in the society of the writer.

In this study, the researcher has chosen to study the technique of
translating figurative language in two translated novels — Hod and Hiam Mai Ngiab
which were translated from Red Dragon and The Silence of the Lambs by Thomas
Harris. The two sequel novels are horror/crime novels which are about FBI agents
trying to catch serial killers. The Silence of the Lambs is more successful than Red
Dragon, the first sequel, for it won the 1988 Bram Stoker Award for Best Novel and
Anthony Award for Best Novel, and was nominated for the 1989 World Fantasy
Award. Besides, these two novels have been translated into Thai by Suwit Khaoplod,
one of the most famous Thai translators. Therefore, it is even more interesting to study

his techniques of translating figurative language.

2. Objectives

2.1 To categorize figurative language in Red Dragon and The Silence of
the Lambs by Thomas Harris.

2.2 To study the technique of translating figurative language in Hod and
Hiam Mai Ngiab by Suwit Khaoplod which were translated from Red Dragon and The

Silence of the Lambs.
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3. Scope of the study

3.1 In this study, the researcher studied Red Dragon (355 pages) and The
Silence of the Lambs (352 pages) by Thomas Harris which were published in 1993 by
Arrow Books.

3.2 The researcher studied Suwit Khaoplod’s technique of translating
figurative language in Hod (668 pages) which was published by Warin Publication,
and Hiam Mai Ngiab (398 pages) which was published in 2001 by Nanmee Books.

3.3 The analysis covers only creative metaphor as categorized by Murray
Knowles and Rosamund Moon. Conventional metaphor is not included.

4. Methods

This thesis is a qualitative research, using the following methodology:

4.1 Data Collection

4.1.1 Collection of related concepts and theories

Related concepts and theories have been collected from the
following sources:

4.1.1.1 Study concepts and theories about translation of foreign
and Thai academics as follows; K.G.L. Barnwell (1980), Chumnan Rodhetphai
(1979), Sunchawee Saibua (1998), and Sittha Pinijpuwadol (1998)

4.1.1.2 Study definitions and category of figurative language
of the Royal Institute (2002), Kanchana Witchayapakorn (1999), Kularb Mullikamas
(1986), Thanomnaul Ochalern (2005), Duangmom Chitchumnong (1998), Preecha
Changkwanyuen (1974), Chumnan Rodhetphai (1979), Yuwapha Chaisilwatthana
(1999), M.H. Abrams (1996), M.M. Liberman and E.E. Foster (1968), and Murray
Knowles and Rosamund Moon (2006).

4.1.1.3 Study concepts and theories about translating figurative
language of K.G.L. Barnwell (1980), Peter Newmark (1981), Murray Knowles and
Rosamund Moon (2006), Wit Siwasariyanon (1997), Maneerat Sawasdiwat Na
Ayutthaya (2005), and Sunchawee Saibua (1999).

4.1.1.4 Study related studies about translating figurative
language of Nutthaporn Decha (2006), Nattawan Anusassananun (2001), Siriphan
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Suwannarai (2003), Sirichan Khuntee (2003), Suphakan Phathong (2001), and
Suphakan Phathong (2007).

4.1.2 Collection of data from the original versions and the
translated versions

Data from the original and the translated versions have been
obtained as follows:

First: The researcher read the English versions twice, first time
to understand the whole story, and then read to understand content and meaning in the
original versions.

Second: Figurative language from the original versions have
been categorized according to the definition of Murray Knowles and Rosamund Moon
(2006).

Third: Then, the researcher read the Thai versions twice, first
time to understand the whole story, and then read to understand content and meaning
in the Thai versions.

Fourth: Find out figurative language in the Thai version as
found in the English version.

Fifth: Compare the two versions of figurative language to
identify the translation technique.

4.1.3 Categorization of data

Samples of figurative language as found in the original and
translated versions have been categorized according to the definition and
categorization of Murray Knowles and Rosamund Moon (2006). The figurative
language can be categorized into 4 categories as follows:

1) Simile is an explicit comparison. It is introduced or signaled
by words such as ‘like’, ‘as’, ‘compare’, ‘resemble’, etc.

2) Metaphor is non-literal language that involves some kind
of comparison or identification: if interpreted literally, they would be nonsensical,
impossible, or untrue. The comparison in a metaphor is implicit. Metaphor is a

comparison that used verb to be (i.e. ‘am’, ‘is’, ‘are’, ‘was’, and ‘were’) as a signal.
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3) Personification is where something inanimate is treated as
if it has human qualities or is capable of human actions.

4) Metonymy is a non-literal language that involves part-and-
whole relations and associations. The word for a part of something is used to refer to
the whole, or else the whole is referred to in terms of something associated with it.

In the figurative language analysis part, the researcher would
analyze by using vehicle to categorize according to the cultural issues for translation
of Eugene Nida (1964: 90-100) that can be separated into 5 categories. However, the
researcher would use only 4 categories as follows:

1) Ecological culture — animal, plant, geography, and season.
2) Material culture — tool/equipment, food, places, and garment/decoration.
3) Social culture — sport/game, human behavior/career, and famous people.

4) Religious culture — people who relate to Christianity.

4.2 Data Analysis

Suwit Khaoplod’s technique for translating figurative language has been
analyzed as follows:

1. Translating into figurative language — this technique is divided into two
sub-categories as follows;

1.1 Translating into the same category of figurative language,
that is, figurative language in the translated version is the same category in the original
version. For example, if the original version uses metaphor in a comparison, metaphor
is used in the translated version as well.

1.2 Translating into a different category of figurative language,
that is, the figurative language in the translated version is in a different category in the
original version. For example, if the original version uses metaphor in a comparison, a
simile might be used in the translated version instead.

2. Translating into non-figurative language, that is, the figurative language
in English has been translated into non-figurative language in the Thai version by
using normal language to explain or interpret the figurative language in the original

version.
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5. Results

In this research, four categories of figurative language are found and to be
used in Red Dragon and The Silence of the Lambs. They are simile, metaphor,
personification and metonymy. However, vehicles used in simile and metaphor are of
four categories of cultural words, namely: ecological, material, social, and religious
words. They were compared in order to study the translation techniques.

In translating the figurative language in Red Dragon and The Silence of the
Lambs, the following techniques of Suwit Khaoplod have been employed,;

5.1 Translating into figurative language - this technique has been
classified into two sub-categories as follows;

5.1.1 Translating into the same category of figurative language
— this technique is the most commonly found. Most of the data found in this category
is translating simile into simile. The translator translated English figurative language
into Thai by using the same kind of figurative language with an equivalent meaning.
For example, a simile is kept as a simile but may not be in the same literal form.

5.1.2 Translating into different a kind of figurative language —
the translator used this technique when the English figurative language used as
comparison is unfamiliar to Thai readers. In such cases, he used another category of
figurative language which has the same meaning. For example, the translator
translated simile into metaphor, metaphor into simile, personification into simile. Most
of the data in this category of translation technique is translating metaphor into
different categories of figurative language.

5.2 Translating into non-figurative language — the translator used this
technique when an English figurative language used as comparison is unfamiliar to
Thai readers, so he interpreted its meaning, and then conveyed it by normal language
which is not in a comparison form. Most data in this category of translation technique

is translating simile into non-figurative language.

In addition, the translator also omitted some figurative language in the
Thai version. This technique was used when the English figurative language is
unfamiliar and difficult to understand for Thai readers, and there is no equivalent

comparison in Thai language.
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6. Conclusion

It was found that in the translated versions of Red Dragon and The Silence
of the Lambs, Suwit Khaoplod has used several techniques to convey and maintain the
meaning and tone of the English figurative language. He uses equivalent form of
figurative language, so that the translated version is easy to understand. The most
commonly used translation technique is translating into the same kind of figurative
language. However, it was found that the translator also omitted some figurative
language to make the Thai version more comprehensible to Thai readers without
seriously affecting the meaning in the original version.

In terms of solution to the problems in figurative language translation, it is
obvious that Suwit’s goal for the translated version is readers’ understanding. Since
there are some cultural differences between Thai and Western culture (e.g. ecological
culture, material culture, social culture, and religious culture), the translator has solved
such problems by translating into figurative language which is a familiar comparison
in the translated version as previously specified, so that it is easy to understand and
convey a meaning that is equivalent to the original version.

Since Suwit Khaoplod is a famous translator, most figurative language in
his translated version has equivalent form and meaning to the original version, so Hod
and Hiam Mai Ngiab are well accepted by Thai readers, despite some cultural

differences between the original and translated versions.

7. Recommendation for further study

The study of techniques for translating figurative language in translated
novels, Hod and Hiam Mai Ngiab by Suwit Khaoplod is only a part of the study of
works by this translator who has many interesting translated works. Of note are
Arthitthamin (Black Sunday) and Hannibal (Hannibal) written by Thomas Harris who
wrote the two novels which were studied in this research. Therefore, the researcher
suggests topics for further study on techniques of translating figurative language as
follows;

7.1 Studying techniques for translating figurative language in other
translated novels written by Thomas Harris such as Arthitthamin and Hannibal which

were translated from Black Sunday and Hannibal by Suwit Khaoplod, and also
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Perdtamnan Hannibal which was translated from Hannibal Rising by Nunthaporn
Peelay.

7.2 Studying techniques for translating figurative language in other
translated novels by Suwit Khaoplod such as Ded Hua Weeraburut (Patriot Games),
Game Theung Loud (Timothy’s Game), Rong Ram Phee Narok (The Shining), The
Lost World (The Lost World), 545 Teawbin Narok (Airframe), Hak Peek Insee (Debt
of Honor), etc.

7.3 Studying techniques for translating figurative language in other media
such as movie, nonfiction, magazine, news, etc.

7.4 Studying techniques for translating figurative language from Thai into
English in novels or other media such as movies, nonfiction works, magazines, and

news.
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